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《2014年跨國領養 (締約國 ) (修訂 )令》

(由勞工及福利局局長根據《領養條例》(第 290章 )第 20D條作出 )

1. 修訂《跨國領養 (締約國 )令》
《跨國領養 (締約國 )令》(第 290章，附屬法例 C)現予修訂，
修訂方式列於第 2條。

2. 修訂附表 (締約國名單 )

 (1) 附表，第 1部——
廢除
“荷蘭王國 2006年1月25日”。

 (2) 附表，第 1部——
按筆劃數目順序加入

“列支敦士登公國 2009年 5月 1日
多米尼加共和國 2007年 3月 1日
伯利茲 2006年 4月 1日
克羅地亞共和國 2014年 4月 1日
希臘共和國 2010年 1月 1日
哈薩克斯坦共和國 2010年 11月 1日
海地共和國 2014年 4月 1日
馬里共和國 2006年 9月 1日
馬其頓，前南斯拉夫共和國 2009年 4月 1日
斐濟共和國 2012年 8月 1日

L.N. 153 of 2014

Intercountry Adoption (Contracting States) (Amendment) 
Order 2014

(Made by the Secretary for Labour and Welfare under section 20D of 
the Adoption Ordinance (Cap. 290))

1.	 Intercountry Adoption (Contracting States) Order amended

The Intercountry Adoption (Contracting States) Order (Cap. 
290 sub. leg. C) is amended as set out in section 2.

2.	 Schedule amended (list of Contracting States)

	 (1)	 The Schedule, Part 1—

Repeal

“Netherlands, The Kingdom of the 25 January 2006”.

	 (2)	 The Schedule, Part 1—

Add in alphabetical order

“Belize 1 April 2006

Croatia, The Republic of 1 April 2014

Dominican Republic, The 1 March 2007

Fiji, The Republic of 1 August 2012

Haiti, The Republic of 1 April 2014

Hellenic Republic, The 1 January 2010

Ireland 1 November 2010

Kazakhstan, The Republic of 1 November 2010

Lesotho, The Kingdom of 1 December 2012

Liechtenstein, The Principality of 1 May 2009
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Macedonia, The former Yugoslav 
Republic of 

1 April 2009

Mali, The Republic of 1 September 2006

Montenegro 1 July 2012

Rwanda, The Republic of 1 July 2012

Senegal, The Republic of 1 December 2011

Serbia, The Republic of 1 April 2014

Seychelles, The Republic of 1 October 2008

Swaziland, The Kingdom of 1 July 2013

Viet Nam, The Socialist Republic of 1 February 2012”.

	 (3)	 The Schedule, Part 2—

Add in alphabetical order

“Netherlands, 
The Kingdom 
of the

The European part 
of the 
Netherlands

25 January 2006

Bonaire 1 February 2011

Saba 1 February 2011

Sint Eustatius 1 February 2011”.

Matthew CHEUNG Kin-chung
Secretary for Labour and Welfare

8 December 2014

斯威士蘭王國 2013年 7月 1日
萊索托王國 2012年 12月 1日
越南社會主義共和國 2012年 2月 1日
黑山 2012年 7月 1日
塞內加爾共和國 2011年 12月 1日
塞舌爾共和國 2008年 10月 1日
塞爾維亞共和國 2014年 4月 1日
愛爾蘭 2010年 11月 1日
盧旺達共和國 2012年 7月 1日”。

 (3) 附表，第 2部——
按筆劃數目順序加入

“荷蘭王國 荷蘭的歐洲部分 2006年 1月 25日
博納爾 2011年 2月 1日
聖俄斯塔休斯 2011年 2月 1日
薩巴 2011年 2月 1日”。

勞工及福利局局長
張建宗

2014年 12月 8日
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Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

This Order amends the Schedule to the Intercountry Adoption 
(Contracting States) Order (Cap. 290 sub. leg. C)—

	 (a)	 to add 19 Contracting States to Part 1 of the 
Schedule so that the Convention on Protection of 
Children and Co-operation in respect of Intercountry 
Adoption (Convention) applies to an adoption 
between Hong Kong and any of those states in 
relation to an application made pursuant to the 
Convention; and

	 (b)	 to reflect the change in the applicability of the 
Convention to different regions of the Kingdom of 
the Netherlands.

註釋

本命令修訂《跨國領養 (締約國 )令》(第 290章，附屬法例 C)
的附表——

 (a) 在附表第 1部中加入 19個締約國，以使《關於跨國
領養的保護兒童及合作公約》(《公約》)就依據《公約》
作出的申請而適用於在香港與上述任何締約國之間
所進行的領養；及

 (b) 以反映《公約》對荷蘭王國不同地區的適用情況的
改變。
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